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Preface

B A ERACFRRE A — A R, o [ R th 57 At B XA M X AR 22 5 . b BH
HEH SRS GEH . WX sz RO EAA TR E g, TR
WRMFEFEEEFER . A TENFEANTE, T2 mRRISNETE B4 4 T B R 1
WA, BT AR R FAE RSVRIEAMARE R KK R R REE . EE, BHX
Y, EE AR BEE I RGN TTEMIE A AL . IERSIL, RIS T4 (3%
VB A P AR PR AR ), A B RE AR Be i FlAL RAE SR B IE I 3

AR FRFEFNERIRRMLE, 28 “AMRE” & “HHRE". “ANTE”
AFEFAERER . FERIZ g M. FEEARREISG (BHERA). %45, ER.
b T, RIEVE. SCAGIACI D RE5E) . R ERTHES, JFRCAMXRAS, 814
AR R R PSR, SIE AN ANGUR, T FAL KA 207
. “HR 7 ERBSSRERSNT BRI, SFEAHEE. HERE. gz,
XA R MR CHRAAE” M CRESENT. B8
N H— R W, JCHRIXR BT R 0L Sk R AE AR & P R R, OF
R SERXWARL, AF 2R R MRS R R . B &R S 5 T #,
PAR AR B MR RSR B 3 25 >, U 225X R AR B RE R S4B . “ Bk h
BE “WBRECHFAAFRFALFRE T RN W RBOAEAE R AL RS P S5 R
KNG ” AR BEARF) “ S 3CHR 7, 4 BUMAE [ 75 4% 3 ot 72 b O R Al S B 4R
HHAENS %,

ABHFUT =AM 1) “ANITR” BESERE AL RR AR A RIS,
AR WNRAES, 2 AERRATT, JCHGE A NITF IR % 13X T URAR (K A R 4 4
s BT R T KERAINGRM, BAEEENTVERE I SE . A58
MEBMEEESR, EEEERH B REA TR . 2) IS S RHE R VI
ZEM, FINRERERE LR, SH5FORBARBLRAALE S KRG EM ST,
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AP HE KNG ORHE KO EEEK, EABERSHEMTEME. BrhaH
IR MY PR T 202, B el ESE AR, & m [RA% 22 2138 1 DK . e,
)RR R B NS 3 T 5 R B

ABEAEFEL K Aimee J. Jefferson 535 1) F AR, TRAERTTL R B E
77 M3 www.press.zju.edu.cn b, RIRBEMER T, ETHIIREMSE.
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BB A3, $RARM—FE S04 —FiE 5 TRk i AR &, LS
WAJLFFRZD R, B0k ERRE RO —F Bk, © HARSET THE
BMEE. RGNS, /v USHTER KRS, BEABATE, R LR o
WEWASWAKI R BE); ESTTE, AT LR KESSWAIRE, 5482
MR A B HoAh A I H R 4L 3R A 8 1 [ 4% (Relay Simultaneous Interpretation),
T R A e A%, AR R — B 1) P R DS AT DA R I B 2 A, ROR R e [ B 2 1L
. Bt BEFEERSWERTIANR AL, BN EERBEER. Rt
SWBCR I 2 oK T FE P R R SK, 5t R T R A% 3 2 B I

MR MBEERE, M, UKL, &EADEERELFEEL, HEE
BRINE S o0 2 AE M, AL I E A rp 7S [, 4048 55 3 [ Brif 71 2% Bt (Monterey
Institute of International Studies) 55 JLFT K% . 7EMEM, LGB, Fealh 3
BRI, EFBREXKHNEEHXE AN RIE. EEK, §EKERFEEE LA TR
it R . JbatAbEERERBE EERFEIbOhL8A, EESIEERE. R
AMESNRA R FEERZ FREER. Hob, EFH - BR¥E5RESEEFIE & ERSR
[ A% 3 17 :

) A B YIS 1 53 0 R BEOR LU, B EERBAELL T LA 71 -

1. Wy BEA#EE S . W B D RERIERY, XERETH AR, BT FEE R
 BARFF U R S N JLT-AR [ 2 B AR B, 10wl 2K 1% 53 e S22 W 18 9 AU 1E
BEE X, BFEETHERAEAFEERNOE. XEFREE THAYARMER, TEF
RAE PR AT KERIW I tmFE AW LU FXBiE: “Opportunity is about
providing an equal chance to everyone—on the basis of merit, so that if we are working in
China or Russia, a Chinese or Russian woman joining at the age of 21 or 22 has an equal
chance of rising through the company across the world as someone joining the company

OkAER: CRWFBEfLRE), P EXSMEZFEHRAR 1999 4/, 36 T,
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here in the UK or in the USA ."ABi& A JLAME 1, H— 24 A1E“ on the basis of merit”,
“merit” — IR, RES. TS, HETABRNAEEY R TEPRINISEE, K
MA) “merit” FENVFEME R “ TAENLST”. [FRIEF, “has an equal chance of rising” H1%
HED FEMBHA “rising” BH B, MmAE WK FHAE X HoRA)TH

K, “a Chinese or Russian woman joining at the age of 21 or 22 has an equal chance of

rising through the company across the world as someone joining the company here in the
UK or in the USA” —A]H & H J5 B EIBEMi ST “joining at the age of 21 or 227, PAK
£J3X “has an equal chance of...as...” KR “Leeeee EHERERNIE”. —Bis, AT
K SRR, 0 XRIEFHSGFEGREM LR FE b, riBkmrEAsR
fa B g AR RE AR A, TR EMM AR, BHEES A, U OE AR
A, NGB SEIF R ARG T — T .

2. “OyPR” ReJ. MY “YER B AeS), RIEEFREAFELES, FRIK
i [5] Bsf SHE SRy 3% e e e RIE HAE S5, AEWT R 1) ) B TG 4 2R f) 1 BEAT & BT R
B O “onm” R P —FREERAE S, B RSN KRN LG A R LAY
Fre —ROKRUL, AIEFRSMEES), FERER IR DA AR B A2 4 [E] i 58 B
HAK — L4155, tLmaWria SR A%, aTLLR MDRIEF S B R8T, BE
MK F BN, REER - EMR5HT, 2. 4. 6. 8. 10, MK
HEE WY ) B b B — 5, AT A A A3 B B SR RE R R B U
o 28R, XPEXT PR MW ) BRAR AR DR T R EEK

3. RIBERNAES] . FREPHIES BT EIHAT PR, LUORUEYT A BEHE R S it
My T ARG N AR I TR X, 3K EE 5K R A% 1 G A W AR e 4 R SR I S B AR LR
TEWT R I S FF A R BAE B, AEREHHERFRIE . g o 3P — /g “hE
SiEARFRASMERGRIEE, WR. XN, KEZ. 88, %7, FHEWIXA)E
A A A 2 4 8 I R FR 38 P 54T 88 3 “ Chinese knots are often used to express good wishes,
including happiness, prosperity, love and...” X8, “®BEA” & E 0 EEREFE 1 —
FHERZ, [N “BEFR” NFTHE T IRE T AR MIE S 4, “PUR. MEE. KE” 48
iE, MR MmBh LR, R T BRI S AT R IA SRR B
WHPER “absence of evil”, A4 ATAH . X B EHL T3 H 1P R N g
NMFIERETT . B, WAIAHERI, BFEFEN TIERSERA RGBS E
B RYERTR, TR A B RE ) TR W b T2 ST Y SRR PN IR DL R & A n 2 %
GEAS. B DES, FRMHFENBERN), BmeEbiEaTi. © R
AHREXEGEENEIOFEFE R, FREERNALIEERMELNENE, S5
M7 HIA BN IEWXIAFZIM g, AZHE—EE “HI” BA “LEaR” 1
B, ©

O, B, EE: (GOERBEEFH), WS ML 2008 iR, 5 53 7T,
@uk4ENy: (HEWFEFBEALZEY, S EXTSMEEHRA R 1999 4E/R, %519 7.
@XIAF: (HFET—B4R S QR A, P EAMEEHRAF 2001 5%, % 106 H.
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4, RIFHEIMBRES . HTSWARTEA, FRAATTRERERE, X
BRF RSBSOS, XH I ARBEAT PR 2% S AL, B E R
MR, EMZ EFIRMXHE, DLEGEERE — LS LK 5E. ik R Es,
B — i AT IR K B I U R, TR 75 BRI T MR J J7 T ¥ & b 4
W, AFEFEIC, EewE 4% (bleached softwood pulp). ¥ [ RE M3 (bleached
hardwood pulp). ZXEHK (fluff pulp). WHIER EJK (craft pulp). BEfRIK (acetate pulp).
M3 (modified pulp). EARH A (paper grade pulp).

BRIk, RRmEFEDPERMEE S, V2 TG TRFE I A A [RlAE 55 VI L) 0 2
KiF BT RKEA O FREMSVERSE ], HiEH - SREE&ERIIZG T, DR
PFRE LA HBER. HPBEANMEREE %] (shadowing exercise) .

BBk R FERES LT FEZP R R 5 A PEE. %R0 H &5
FF R 53 IV T 0 4 R 6 [R5 HEAT B0 R P AR PR B R . © BRSRTE IS U B8t 2
W, WEMEBHZAAEY (B, WEER (AMESER). FaEl GESHNA).
X E R AE RV R, By — B LTS FR B IF, W st K AE b Bl —
FIER T, MARSIHERS . EHTE TN, NEPIRHE= 1A 8RB
1818 7 FF 2 Y sk — A TE MR RE, SRS ORIFAIE I BE B BEATIRBE . © XA I ZR07 itk
ZEWRTERMWIZT. Hlm:

‘Good morning! I’'m very glad to have the chance to stand here;tozmake»a‘s
the openmg ceremony of Zhejmng Umverslty City C
Fesuval, L

FRAEXBON, —JFAWAER|B5E “morning” MITLEH, IHSUIER S
ANRFFHFREER . EURELEZ T BN EEE T4, %A L2358
chance I FF4RER, XHEMERIR T B, W0 T HERE. X —%k>) 2 R E I A I
Y5, FFEERAIATDORYE R B S P R . TEERRRE, BTHIHFAZILE
ABTUFEN, FHFARINGER, M2 E RV RMEES . AT KEK
g5, A ReAEX 7 A BTt .

HFEAXNETHACEH THEAGNER G, W LUE DR IIX 55 > 1R .
FERATERBEM RN, b2 REEE, A 153 100, 50N 100 52 1, 20#4% M- 98,
96, 94. 92 FHIKIK T X GH Y, DRmIFRZ TGS .

Offfhc, Ak, ERE: COERBEFHRE), W5 80H HRE 2008 425K, 326 1.
@R, BRd: CHrth SR AL ), HBUKY: HRAL 2006 4E1, 35 16 TT.
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Directions: Listen to the following speech by Barrack Obama after he was elected to be the
US President, and do the shadowing exercise. Please lag behind the original

speaker and repeat the speech in the source language.
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with on the train home to Delaware, the Vice President-elect of the United Statas; Joe
Biden. , . ‘ ‘ ,,
And I would not be standing here tonight without the unyielding support of my “b'e’st‘
friend for the last 16 years, the rock of our family, the love of my life, the nat‘ion”s"‘next‘
first lady Michelle Obama. : \

Sasha and Malia, I love you both more than you can imagine. And you have earned
the new puppy that’s coming with us to the White House.

And while she’s no longer with us, I know my grandmother’s watching, along with
the family that made me who I am. I miss them tonight. I know that my debt to them is
beyond measure. s

To my sister Maya, my sister Alma, all my other brothers and sisters, thank you so
much for all the support that you’ve given me. I am grateful to them. o

And to my campaign manager, David Plouffe, the unsung hero of this campaxgn
who built the best—the best political campaign, I think, in the history of the Umted
States of America. L

To my chief strategist David Axelrod who’s been a partner with me evety step of the
way. To the best campaign team ever assembled in the history of politics—you made this
happen, and I am forever grateful for what you’ve sacrificed to get it done.

Above all, I will never forget who this victory truly belongs to. It belongs to you ot
belongs to you. ‘

1 was never the likeliest candidate for this office. We didn’t start with much money‘
or many endorsements. Our campaign was not hatched in the halls of Washmgton It
began in the backyards of Des Moines and the living rooms of Concord and the front
porches of Charleston. It was built by working men and women who dug mto what htt]e
savings they had to give $5 and $10 and $20 to the cause.

It grew strength from the young people who rejected the myth of their generatmn S
apathy; who left their homes and their families for jobs that offered little pay and less
sleep. '

It drew strength from the not-so-young people who braved the bitter cold and
scorching heat to knock on doors of perfect strangers, and from the millions of Ainericéns
who volunteered and organized and proved that more than two centuries later a govermnent
of the people, by the people, and for the people has not perished from the Earth.

This is your victory.

And I know you didn’t do this just to win an election. And I know you didn’t do it
for me. You did it because you understand the enormity of the task that lies ahead,‘For
even as we celebrate tonight, we know the challenges that tomorrow will bring are the‘
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